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Skripsi ini menganalisis jenis, makna leksikal dan makna idiomatikal, serta
hubungan makna leksikal dan makna idiomatikal pada website online di Jepang
yang menggunakan anggota tubuh te. Tujuan penelitian ini adalah untuk
mengetahui dan mendeskripsikan hubungan makna leksikal dan idiomatikal pada
website online di Jepang yang menggunakan anggota tubuh te. Skripsi ini
menggunakan teori kanyouku untuk meneliti jenis idiom dan teori semantik untuk
menganalisis makna beserta hubungan maknanya. Metode dan teknik pengumpulan
data yang digunakan adalah metode simak dan teknik catat. Sedangkan metode dan
Teknik analisis data yang digunakan yaitu metode deskriptif kualitatif. Metode
penyajian hasil analisis data menggunakan metode informal.

Berdasarkan hasil analisis dalam skripsi ini, ditemukan sepuluh data idiom
yang terdiri dari sembilan data doushi kanyouku dan satu data keiyoushi kanyouku
diantaranya: te o kariru bermakna meminta tolong memiliki hubungan majas
metafora, te ni ireru bermakna mendapatkan memiliki hubungan majas metafora,
te ga aku bermakna waktu luang memiliki hubungan majas metafora, te ga tarinai
bermakna kekurangan bantuan memiliki hubungan majas metafora, te ga kakaru
bermakna merepotkan memiliki hubungan majas metafora, te 0 musubu bermakna
bekerja sama memiliki hubungan majas metafora, te o hirogeru bermakna
memperluas memiliki hubungan majas metonimi, te ni suru bermakna memegang
memiliki hubungan majas _metafora, te 0 kasu bermakna memberi pertolongan
memiliki hubungan majas metafora, dan te ga hayai bermakna cepat dikerjakan
memiliki hubungan majas metafora. Dalam hubungan antara makna leksikal dan
makna idiomatikal ditemukan sembilan data yang termasuk ke dalam jenis
hubungan majas metafora yaitu adanya persamaan antara makna leksikal dan
makna idiomatikal. Sedangkan ditemukannya satu data yang termasuk ke dalam
jenis hubungan majas metonimi yaitu adanya proses sebab akibat antara makna
leksikal dan makna idiomatikal.
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